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Position |No. Bezeichnung Description Designation Designacion
1 |M2.015.806 Seitenteil AS Side plate DS Piéce latérale CE Pieza lateral LI
2 |M2.015.807 Seitenteil BS Side plate OS Piéce latérale CS Pieza lateral LS
3 [M2.015.810 Antriebswelle Drive shaft Arbre d'entrainement Arbol de accionamiento
4 |M2.015.811 Fuhrung AS Guide piece DS Guidage CE Guia LI
5 (00.510.0100 Sicherungsring 30 x1,5 Circlip Circlips Anillo de retencion
6 100.510.0125 Sicherungsring 55 x2 ircli Circlips Anillo de retencion
Rillenkugellager 6006-2RS h Roulement a billes a gorge
8 |M2.015.813 Lagerbuchse Bearing bushing Douille de palier Casquillo de cojinete
9 |M2.015.814 Zahnriemenscheibe Pulley for toothed belt Poulie de courroie dentée Polea para correa dentada
10 |M2.015.815 Zahnriemenscheibe Pulley for toothed belt Poulie de courroie dentée Polea para correa dentada
11 |M2.015.830 Buchse Socket Fiche femelle Conector hembra
12 [00.520.0629 Zylinderschraube M 5x 12 Allen screw Vis cylindrique Tornillo cilindrico
13 [00.520.2355 Gewindestift M 6x 6 Grub screw Goupille filetée Pasador roscado
14 100.530.0293 Spannstift 6 x36 Spring dowel sleeve Goupille élastique Pasador de sujecion
15 |00.580.5222 Zahnriemen 7AT 5x 390 Toothed belt Courroie dentée Correa dentada
16 |00.540.0422 PafBfeder A 5x 5x 12 Key Ressort d'ajustage Chaveta de ajuste
17 [00.530.1024 Spannstift 5 x16 Spring dowel sleeve Goupille élastique Pasador de sujecion
18.0 |M2.015.812F Fahrung kpl Guide piece cpl Guidage cpl Guia cpl
18.1 |00.520.2448 Gewindestift M 3x 6 Grub screw Goupille filetée Pasador roscado
19 |00.510.0199 Sicherungsring 26 x1,2 Circlip Circlips Anillo de retencién
20 [00.520.0659 Rillenkugellager 6003-2RS Grooved ball bearing Roulement a billes & gorge Rodamiento ranurado de bolas
21 100.510.0120 Sicherungsring 35 x1,5 Circlip Circlips Anillo de retencion
22 100.510.0093 Sicherungsring 17 x1 Circlip Circlips Anillo de retencion
23 |M2.015.808 Welle Shaft Arbre Arbol
24 100.520.2026 Zylinderschraube M 5x 90 Allen screw Vis cylindrique Tornillo cilindrico
25 |M2.015.832 Schutzblech Guard plate Tole de protection Chapa de proteccion
26 |00.520.0845 Zylinderschraube M 4x 6 Allen screw Vis cylindrique Tornillo cilindrico
27 |00.520.0241 Zylinderschraube M 6x 20 Allen screw Vis cylindrique Tornillo cilindrico
28 |M2.015.817 Aufnahme Retainer Logement Asiento
29 |M2.015.818 Kupplungsscheibe Clutch disc Disque d'embrayage Disco de embrague
30 |00.580.5225 Stift 3,2x19,05 Pin Goupille Pasador
31 |00.580.5224 Kupplung CPS15/1 d=14N Coupling Couplage Acoplamiento
32 [00.510.0091 Sicherungsring 15 x1 Circlip Circlips Anillo de retencion
33 (00.520.0953 Rillenkugellager 6000-2RS Grooved ball bearing Roulement a billes a gorge Rodamiento ranurado de bolas
34 |M2.015.816 Motorplatte Motor support Support du moteur Soporte del motor
35 |00.530.0264 Spannstift 4 x30 Spring dowel sleeve Goupille élastique Pasador de sujecion
36 |M2.015.562S Leitbtigel Guide strap Etrier de guidage Arco de guia
37 |00.520.0411 Sechskantmutter M 4 Hexagon nut Ecrou a six pans Tuerca hexagonal
38 [22.007.020 Ring Collar Bague Anillo
39 |M2.015.563 Federhalter Spring holder Support de ressort Soporte de muelle
1|G-45 Saugband Suction tape Bande d'aspiration Cinta de aspiracion
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